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Dort, wo schroffe Felsen in den Himmel ragen und mächtige Gletscher die Aus-
läufer des Meeres teilen, entsteht das Farbenspiel der Fjorde: Ein Hauch Lila, ein 
Strahl Gelb, ein Fleckchen Grün, eine Untiefe Blau – darüber Eis und Schnee, die 
im Polarlicht ganz neue Welten erschaffen. Es ist ein Anblick, bei dem sich die 
Zeit verflüchtigt – mal schneller und mal langsamer fließt – bis sich schließlich 
die Entspannung einstellt, die man immer gesucht hat. »Fjordlicht« ist inspiriert 
von ebendieser arktischen Schönheit und unberührten Landschaften, in denen 
man am liebsten für immer verweilen möchte.

Where rugged rocks rise to the sky and big glaciers divide the foothills to the   
ocean, the fjord‘s own play of colors is born: a hint of purple, a ray of yellow, a 
patch of green, a shallow blue – and the ice and snow constantly crafting new 
worlds in the polar light. It is a sight in which time evaporates, fast or slow, until 
the essential moment of relaxation finally sets in. Our »Fjordlicht« collection is 
inspired by this arctic beauty and untouched nature that you never want to leave 
again.   

NEW FJORDLICHT COLLECTION
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Die Natur als Vorbild. Ein Gedanke, der sich durch alle Kunstepochen zieht und 
nun in seiner kompletten Abstraktion auf Tischen, Theken und Tresen eine neue 
Heimat findet. Ohne bekannte Stilelemente. Dafür mit reduzierten Farben, deren 
Tönung sich je nach Lichteinfall verändert. Die Farben scheinen zu atmen und 
inszenieren in stilisierter Form die ruhigsten Stunden des Tages: Aus der Ferne 
wirken sie in ihrer Transparenz fragil, in der Hand liegen sie nahezu schwerelos. 
Ein Konzept, das zum Berühren einlädt. 

Nature as the paragon. This motto that you can find in all art eras now comes to 
life on tables, bars and counters in its most abstract beauty. Lacking any defined 
style elements but with simple and reduced colors that switch tone with change 
of lighting. All colors seem to be alive and breathing to resemble the most silent 
hours of the day: From distance they appear fragile in all their transparency, whi-
le holding them close in your hand feels almost weightless. There’s no other way 
than wanting to touch it. 

FJORDLICHT
ROTWEIN # 1, # 2, # 3, # 4
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Die Natur als Vorbild: Das Weißweinglas-Set inszeniert mit stark reduzierten Far-
ben die ruhigsten Stunden des Tages – je nach Farbwahl lässt es die Sonne lang-
sam auf- oder untergehen. 

Nature as the paragon. This set of white wine glasses resembles the most silent 
hours of the day with reduced fine colors – switching between sunrise and sunset 
depending on your choice of color.

FJORDLICHT
WEISSWEIN # 1, # 2, # 3, # 4
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Die Natur als Vorbild: Das Wasserglas-Set inszeniert mit stark reduzierten Far-
ben die ruhigsten Stunden des Tages – je nach Farbwahl lässt es die Sonne lang-
sam auf- oder untergehen. 

Nature as the paragon. This set of water glasses resembles the most silent hours 
of the day with reduced fine colors – switching between sunrise and sunset de-
pending on your choice of color.  

FJORDLICHT
WASSER # 1, # 2, # 3, # 4
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T+	 ROTWEIN
+ 	 MADE IN GERMANY
+ 	 VOLUMEN 570 ML
+ 	 2ER SET IN GREY, PEACH, BERRY    
    UND GREEN
+	 VERPACKT IN STYLISCHER		
	 GESCHENKVERPACKUNG
+	 SETPREIS: € 32,95

FJORDLICHT
PRODUCT 
DESCRIPTION
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T+	 WEISSWEIN
+ 	 MADE IN GERMANY
+ 	 VOLUMEN 380 ML
+ 	 2ER SET IN GREY, PEACH, BERRY    
    UND GREEN
+	 VERPACKT IN STYLISCHER		
	 GESCHENKVERPACKUNG
+	 SETPREIS: € 32,95

FJORDLICHT
PRODUCT 
DESCRIPTION
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T+	 WASSER
+ 	 MADE IN GERMANY
+ 	 VOLUMEN 540 ML
+ 	 2ER SET IN GREY, PEACH, BERRY    
    UND GREEN
+	 VERPACKT IN STYLISCHER		
	 GESCHENKVERPACKUNG
+	 SETPREIS: € 22,95

FJORDLICHT
PRODUCT 
DESCRIPTION





CON
TACT

PUBLIC RELATIONS

Ritzenhoff AG
Kerstin Hülsmann
Am Schlautbach 182
48329 Havixbeck
Germany

Phone	 +49(0)2507.572024
Mobil	 +49(0)151.11407200
Mail	 kerstin.huelsmann@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

MANUFACTURER

Ritzenhoff AG
Sametwiesen 2
34431 Marsberg
Germany

Phone	 +49(0)2992.981-0
Fax	 +49(0)2992.981-310
Mail	 info@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

EXPORT

Ritzenhoff AG
Maike Straub
Sametwiesen 2
34431 Marsberg
Germany

Phone	 +49(0)2992.981-217
Fax	 +49(0)2992.981-246
Mail	 maike.straub@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

DISTRIBUTION GERMANY

Ritzenhoff General Agency
Concept Vertriebs GmbH

Phone	 +49(0)221.699-276
Fax	 0800-2302020
Mail	 info@concept-vertrieb.de
Web	 www.concept-vertrieb.de

Hier bekommen Sie Antworten auf alle Fragen zur Welt von Ritzenhoff. 
Benötigen Sie zusätzliche Informationen, Bilddaten, Produktmuster für 
Fotoshootings oder möchten Sie vielleicht einen Interviewtermin vereinbaren? 
Wir freuen uns, von Ihnen zu hören. Bitte geben Sie bei Veröffentlichungen 
»Ritzenhoff« als Bildunterschrift an.

This is where you will get the answers to your questions when it comes to the 
world of Ritzenhoff. Are you in need of additional information, image data, 
product samples for photo shootings or would you like to book an interview 
appointment? We are looking forward to hearing from you.

YOUR CONTACT TO RITZENHOFF


